
Első évfolyam

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK.
HÁZHOZ KÜLDVE:

Egész évre 5 frt -  kr- 
Félévre . . 2 frt 6 0  kr. 
Hivatalok, községek, köz
ségi jegyzők és tanítók 
részére egész évre 3 frt.

Az előfizetések 
o s t a u t a l v á n y n y a l  

eszközler dök.

HgyésVzárnok 10 krjával 
kaphatók a kiadóhiva

talban.

sz^m-______________ Rimaszombat, 1892. május 22.

H I R D E T É S E K .
"Négyhasábos petit-sor 
egyszeri közléséért 7 kr 
kétszeriért 6 kr., több
szöriért 5 kr. fizetendő. 
Bélvegdij minden egyes 

beiktatásért 3 0  kr.

a n y i l t t e r b e n :

I minden 4-hasábos gar- 
r mond sor dija 15 kr. 

Hirdetőirodák, előfizetik 
vagy gyakori hirdetők 
tetemes dijkedvezmény- 

ben részesülnekA , ~ - - ________________  ~ nen részesülnek
4 „  I í  M ?-k, szerk0sztőseghez (Rózsa-utcza ~ T j  ----------------------------------------------------------------------------------- -------------------------------------

.) u endők. -  Kéziratok vissza nem adatnak ' Megjelenik lietciikint egyszer, I A hirdetések, előfizetések, reklamácziók,
Felelős szerkesztő: FR Á TE R SÁMUEL. j -£> VAS ÁR NA P.  <$- I * kiadóh,vatalba (Kossuth-utcza 7 sz.) intézendők.

1 _  P Laptulajdonos: DRASKÓCZY LÁSZLÓ-

A  t ű z k á r o k  e lle n i v é d e k e z é s  ü g y e  -  ш л ь ,  u *  * , „ я .  akár » « k » « « « .
v a r m e g y é n k b e n .  ! “ f  к"-г" ' 1сапепуек b-jjan —  náluk najry miatt a gyufa, a tűzhely a hamu a házi

Kilkán múlik cl nap, a nelycn felriaszt,! ez 'a Nemzeti vari Nem klszA" " lliatl“ '1 ká,a-« »zeniét gondatlan kezelését megtűrik’ s meg- 
hircket „cm kellene hallanunk a á ré « t i  M  T ' ?  " Z - W ?  fe :“ ‘ • »  kémény nélküli házak építésé,Д

pusztításairól. Z "  , Í V  • e hó 12-,k napján fedélközók, az udvarok szalmás termények-
Kájdnlom, vármegyénk területén is na- iráni, hoc, ,'z cCit ma T '  i 1 “ ' '^ ', ' :  aZ ! " '  "'«'glömcsét, az épületek amaz egymás 

gvon gyakran jegyez fel ilyen eseteket a hi- métlódni nem f,.„v ki • " í í ,  IS" hegyén-liátán fekvő összevisszaságát, melyek
vatalos „dl. _  anélkül azonban, l.ogj Ííénás közséa s n- a , t h! V  т Ш  " ' ‘ ószerekkel még szélcsendes időben
vál.lii tigyclcmhen részesilenők másképen mint a oldd k?rVir'rl:i'i aponkmt sem lehet a tűz fészkét sikeresen megköze-
legfeljebl, könyöradományok gyűjtésével’ ^ , «  l í l  Ä l  ku'mmsen azokat, hol a Illeni? Mit használnak még a legdrágább és 
károsodottak «lámára, kik halasz,haliu lan^ „Ok H ő ? " °  kom]mta*ek ^  *«<.bh ‘ üzoltó-szereb is ott. hol a kutak el-
gélyre szorultak. y • , , , , ,  Iianyagolvák s hozáférhetetlen a viz, vagv

Az, hogy az Hpusztult értők egy része m eaX u'w t ^»ba.unk csak távolról s késedelmesen lehet azt szálii-
volt a nemzeti vagy,,,.... .. ........ az e g r ie k  ! Í i . í . J l  •! akal,m1" “ k ar! " lk »  Vannak „gyan -  ha ritkán is -
vagyonának összeségén nyugszik a társada- és mást ’ * ," 1 e mondani egyet vannak kivételek, de éppen emetúzrendészeti
lom békéjét biztosító állam éidileie * íz-, - , . .. . , . szempontból is jói szervezett községek pél-
embernek csak a p úszni lás képe szemlélete- a legtöbb' ’"lüzestí”  k e h d k e z é - ‘ ak’. |ю.ет d»ja bizonyítja, hogy az általános, minden

.■: f t  :ész

. h Ä i r i r ' r ha г т к r r C V Ä  - “
,i"él h ”itf  V ^ 1' ^  =  ä

Г,S H ä h *
ä ,%:ä  m;,'t ä “« ж  ,r

un,Ion akar kényei,.... . avagy csökönyösség- ház udvarán találnék meg a mentő liorgo-

- Ö “ . kezdtem kétségbe esni; ne^"volt éjjelem, nem
0  -€) <• (A „Gömör“ eredeti tárczája.) nappalom. Bár felhasználtam a patikai szerek

Mikor a bölcsesség ura elvégezte a terem- 80rozf tát- de eröm az r̂t folytonosan fo-
K - . . . . . . . .  tés munkáját s az agyagból formált alakba észt, ^  68 " f  0ttJ e b z e m lent, hol „nem
K,7WldU,t * ‘ ‘ szabad akaratot lehelt: úgy találta, hogy alko- * * ' ha a "Venus“ rovatában a kö-

Kizöldttlt a fa levele, tusa nem tökéletes. Teremtett érző szivet, adott vetkező kw fürdetés meg nem jelenik.
Bimbót hajt a rózsa ; vágyakat; de nem „<>-t. Elaltatta tehát első . . . .  А У  barna fiatal özvegy nö, egy müveit
Virágos a bérez magánya, atyánkfiát ^  oldalbordájából alkotta „ (> -t  -  • „, .* , ^ evelek "Rózsa-
Virágtelt a róna. Éva képében. bimbó“ czim alatt a kiadóhivatalhoz intézendők.“

Azóta minden embernek van „Ö “-je. Ez Nekem ez végtelenül tetszett. Elolvastam
Súgva búg a lágy fuvalom, ях ábráiul, álomkép, eszmény és ideál. minduntalan. Úgy találtam, hogy a „Rózsa-
Szerelemről súgva; Volt nekem is egy ily Ez volt éle- b,mbó“ a mai erkölcstelen kor egyik kiváltsága,
Összebújlik rá a virág, tem éltető sugara, reményem, boldogságom, min- НКУ megtestesült isteni lény, ki egy boldogtalan
Egymásra borulva. (lenem. A világ számtalan üzelmei közepette 8zerebne8 megvigasztalására szállott alá. . .

csak nála találtam fel fáradt lelkem megnyug- ^  lapot fejem alá tettem. Álmodtam felőle
Játszi lepkék, himes lepkék vasának a pén zéit. s^k szép dolgot. Ideális lelkemnek nŐu lett az
Libegeto szárnya, Boldogok voltunk. лОц engem szeretett; én eszményképe, ideálja, mindene. A gondolat meg-
Aranyos lesz, ha fürdik a nő tt-t szerettem. ért bennem és Írtam neki egy rövid, de sokat
Fényes napsugárba. Ez az idő azonban letűnt! Az emberek mondó levelet.

végtelen irigysége, mely bámulatos kitartással ezután következő napokat nyugtalanul
Dali madár dalos ajkán küzdött folyton ellenem a „bal sorsu nevében: töltöttem. El-elmentem a postára; Ígértem a le-
Vigan szol az ének ; hárpiává tette a gyönge, szelíd teremtést. Egy vélhordonak jó  borravalót, csak hozza hamar a
Szép szavától, énekétől észre nem vett pillanatban aztán — végtelen örö- „Kózsabimbóa lavelét.
Minden újra éled. mömre — ott hagyott árván, egyedül . . .  A kínos várakozás három napig tartott. A

Ideális lelkem azonban, mely folyton az Vfirt levél aranyos czimzéssel, rózsaszínű bori-
Minden éled Ш Ш ’ „<)u után vágyott, nem hagyott nyugodni. Szét- tékba jött. Remegő kézzel bontottam fel és ol-
Tort remenyem faja . . .  néztem tehát barátim körében, megtekintettem vastam belőle a következő sorokat:
Nem csoda, húsz a bu an.it az ^()a-k egész sorozatát; de keserűen megcsalt „Kívánom önt szivemmel boldogítani. Le-
Kakott fészket rája. SARKADY lelkületem nem találta meg azt, ki után oly vég- veiét az előbbi czimen kéri:

telenül sokat eped tem. Rózsabimbóa.
Reményem ímír-már elveszett. Sorsom felett Oh! drága kacsók, ékes gyöngysorok. Mily



kát, a létrákat, a merit« vedreket és a 
„knpitán}' viz“ -et, melyek segélyével, ha kéz
nél vannak, három eset közül legalább kettő
ben megelőzni lehet a nagyobb veszedelmet.

De nem akarjuk állítani, hogy a tűz
rendészed szabályok megtartása feltétlenül 
kizárná a tűzesetek lehetőségét; elvégre va
lamennyien ki vagyunk téve mindenféle vé
szedéi nmek; de bár hinnünk kell a Gondvi
selésben, mégis mindenkinek, tehát annál inkább 
a községi elöljáróknak, gondoskodni szükséges 
arról, hogy lehetőleg távol tartsa magától s 
illetőleg községétől a veszedelmet, mert hát 
,.Segíts magadon, s megsegít az Isten is“  
mondja a magyar példabeszéd. Ezt az ön
magunk iránti bizalmat kellene mindnyájunk
ban felkölteni, hogy belássuk az óvintézke
dések pontos betartásának szükségét, mire 
nézve legtöbbet tehetnének az iskolában és 
szószékről a nép oktatására hivatottak. Sze
rintünk csak itt és innen lehetne megked
velteim népünkkel nemcsak a tűzoltásra 
társulás czélszerűségét, de a tűzkár elleni 
biztosítás hasznát is.

Ne resteljük bevallani, hogy várme
gyénk területén eme két irányban még min
dig sok a kívánni való. Tűzoltó egyleteink 
közül legalább azok között, melyeket ismerni 
szerencsénk van —  elég hosszú idő óta —  
alig egy nehány van túl a kezdetlegesség 
állapotán; szervezésük legtöbb esetben hibás ; 
begyakorlásuk hiányos; egyszóval tagjai nem 
hirnak hivatásukhoz mért kellő ismerettel, 
ügyességgel; mind erről talán más alkalom
mal közölhetjük egy szakértő nézeteit. Most 
még csak a biztosítással kívánunk nehány 
szóban foglalkozni.

Köztudomású az elismerésre méltó buz
galom, melyet vármegyénk szolgabirói hiva
talai kifejtettek oly czélból, hogy egy része 
a tömeges biztosításnak a népet, más része 
ezen biztosításhoz a biztositó társulat >kat 
minél nagyobb előnyök adására megnyerjék; 
de fáradozásuk nem vezetett általában kedvező 
eredményre, mert amott kényszer eszközöket 
alkalmazni nem lehetett, emezek nem nyúj
tottak akkora kedvezményt, aminő a tömeges 
biztosítás lealkudhatlan elő eltétele. Szerény 
nézetünk szerint e nehézségen akként lehetne 
segíteni, ha a kedvezmény előzetes megálla
pítása után a kötelező biztosítás alkalmaz
tatnék minden épület tulajdonosára úgy, hogy 
az épület értékének és szerkezetének meg
felelő összeggel járulna azon községi biztosí
tási alaphoz, melyből a biztositő társulat

igénye kielégittetik. Lehetne e biztosítás 
egészen köz: égi és azon mód szerint, melyet 
a biztositó társulatok egymással szemben 
„viszont biztosítás“  elnevezés alatt követnek, 
sőt ez utóbbi helyesebb lenne már csak azért 
is mivel a nép erkölcseire meglehetősen káros 
hatású „biztosítási szédelgések“  igy megszo- 
rithatók volnának, mert kivitelük —  a köz
ség lévén közvetlenül érdekelve —  megne
hezedne. De bár mily alakban és feltételek 
mellett nyerne is alkalmazást a kötelező biz
tositás, egy már most is kétségtelennek lát
szik előttünk; az nevezetesen, hogy e mellett 
a tűzkárosultak nem volnának kitéve a nyo
mornak, s nem kellene tétlenül várniok az 
irgalom kenyerét.

Vasárnap — vásárnap.
Nem ok nélkül vált a „hittf egyik elfoga

dott tételévé, hogy Isten önkezével irta és adta 
át Mózesnek hívei számára a „tiz-parancsolat“ot.

„Hat napokon munkálkodjál s a hetediket 
megszenteld“ — mondja az Ur, és pedig nem 
azért, mintha ünnepelésünk nélkül az ö dicsősége 
kevesebb volna, hanem azárt, mivel a hat napon 
át folyton fáradó embernek van szüksége pihe
nőre, hogy minden hetedik napon teremtőjéhez 
emelkedve, szellemileg is, testileg is felüdülve 
láthasson életczéljának betöltése után.

Éppen azért bizonyosnak tartjuk, hogy a 
vasárnapi munkaszünetröl szóló törvény megal
kotásával törvényhozásunk egyrészt a nemzet 
gazdasági tekintetben fontos egyéni erőket, 
másrészt az erkölcsi élet körét kívánta megvé
deni, a hétköznapi, az üzleti szünetlen foglalko
zások lélek- és test-ülő, elnyomoritú behajtá
sairól.

Vallás-erkölcsi szempontból is igazolt e 
szerint, hogy egyfelől a gyarló emberi erő el- 
csigázása, túlfeszitése ne legyen a végletekig 
vihető, s másfelől, hogy kegyeletes foglalkozá
sában a lélek is zavartalanul, külsőleg sem há
borított pihenőre találjon.

Azonban nem kevésbbé tartjuk igaznak az 
„Írás“ eme szavait: „A  betű megöl, lélek az, 
ami megelevenít“ , mert a törvénynek szószerint 
és minden körülmények közötti erőszakolása 
nem azon ut, melyen a kitűzött czélt általa 
elérni lehetne. A társadalmi viszonyok ezer és 
ezerféle alakulása hozza magával, hogy az anyagi 
élet működési körét érintő szabályoknak — a 
végrehajtáskor — simulniuk kell a fenálló hely
zethez, mivel merev alkalmazásuk éppen az elérni 
kívánt rend önhatalmú megbolygatását idézheti 
elő. A hatóságok bölcsesége éppen eme szabályok 
tapintatos alkalmazásában jut tényleg kifejezésre, 
mi nélkül még a legüdvösebb törvény is ellen
szenvet idéz fel maga ellen.

Ezek előre bocsátása után hisszük, hogy 
jelen felszólásunk t írgya. és hangái ellen senki
nek sem lehet kifogása. Mert daczára minden

tiszteletűnknek, mellyel közhatóságaink eljárását
fogadnunk kell, kötelességet teljesítünk akkt i
is, midőn a tévedésekre, lubakra mu a■ >
kezünk annak legalább jövőben ^met odeset .i 
nyilvánosságra hozatal utján tolun к

Most éppen egy ilyen tévedésről van sz<,
Nevezetesen arról, hogy Rimaszomba va 

ros tanácsa nem engedte meg, hogy a özf e 
megtartott országos vásár gyűlésének napjan, e 
hó 15-dikén, vasárnap délután a kereskedők 
nyitva hagyhassák üzletüket az alkalom 1 íasz 
nálhatása végett, s tette ezt a tanacs a keres
kedők előzetes egyhangú, és a miskolczi keres
kedelmi és iparkamara pártoló vélemény© es 
annak daczára, hogy a kormány által a vasár
napi munkaszünetről szóló törvény végrehajtása 
tárgyában még f. évi márczius 20. napján cletbe 
léptet tett rendelet szerint, a kérelem teljesí
tését jogosan megtagadni nem is lehetett volna, 
mert arra szükség egyáltalaban nem is volt.

Ugyanis az idézett rendelet, mely a ke
reskedelmi ministerium által f. évi 13. számú 
hivatalos értesítőjében is közzé lett teve, szorol- 
szóra ezeket mondja a többek közt : ^  e r e z 
h e t ő  l esz  az i p ar i  m u n k a :  II. m e r t  a 
f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g  i g é n y e i  a f o l y 
t o n o s  ü z e m b e n t a r t á s t  m e g k ö v e t e l i k :  
A) v a s á r n a p o k o n  és p e d i g :  1. e g é s z  
n a p o n  á t : 1. o r s z á g o s  v á s á r o k  na p j an 
az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  e 1 a r u s i t á s  es 
p e d i g  n e m c s a k  a v á s á r t é r e n ,  h a n e m a 
v á s á r t a r t ó  város ,  i l l e t v e  k ö z s é g  e g é s z  
t e r ü l e t é n “ stb.

Hát ez csak elég világosan jelöli meg a 
k i v é t e l e s  állapotot, mellyel szemben az a 
felfogás, hogy ez csak magára a tú l a j d о n- 
k é p e n i  és nem az © l ó v á s á r r a  is szó l: tart- 
hatlan azért, mivel először akinek — ugyanazon 
dologban — szabad a t ö bb ,  annak szabad a 
k e v e s e b  b is; máso< Iszor, mivel Budapest és 
I) ebre ezen kivételével, országszerte nincs olyan 
város avagy község, hol az országos vásár va
sárnapon к e z cl ö d n é к ; és harmadszor, mivel 
a gyapjú, bőr, toll, házi vászon, majorság stb. 
áruk vasárnap délutáni adásvétele, tehát a vásár 
egyrészbeni megtartása ellen, magának a fen- 
tisztelt hatóságnak sem volt és nincs észrevétele. 
Már bocsánatot kérünk, i l y e n  kivételeket sem 
a törvény, sem a miniszteri rendelet nem ismer, 
s egyáltalában é r t h e t e t l e n n e k  és i n d o- 
k o l a t l a n n a k  tartjuk azt, hogy amidőn né
melyeknek és idegeneknek, szabad a vasárnap 
délutánját üzletileg kihasználni, ugyanakkor a 
helybeli boltos kereskedők és iparosok megfősz- 
tassanak attól, hogy az elövásár folyam in kifej
lődött pénzforgalom feléjük is irányuljon.

Egyébiránt úgy tudjuk, hogy a vasárnapi 
vásárgyülés alkalmára a boltosokkal szemben, a 
rimaszombatihoz hasonló megszorítást a szom
széd megyékben, a hivatkozott újabb rendedet 
megjelenése óta nem alkalmaztak, sőt megyénk
ben más helyen sem látták ennek szükségét; 
annyival feltűnőbb tehát, ha é p p é  n m о s t, 
és  c s a k  (í ü m ö r m e g y e  s z с* к h e 1 у é n

biztatók, kecsteljesek és elragadok! Reményt 
nyújtanak az elcsüggedt kedélynek, nem hagyják 
epedni a szerető szivet.

A levelezést folytattuk. Szerelmünk foly
tonosan fokozódott. „O“ az enyém volt, én az 
„ i ) “ -vé. Aztán szerelmünk egész hevének kifeje- 
zéseüla szombati pályaudvaron találkát tiiztülik ki.

Ismertető je l: fehér csipke kalap, világoskék 
derék, chinai figurákkal díszített legyező és kéz
ben tartott rózsaszínű selyem kendő.

Örömöm végtelen vjlt. Felvettem a modern 
gigerlik minden eziezom íját, váltottam egy első 
osztályú jegyet és édes merengések közt jobtam 
magam a gözvitte alkotmány párnáiba.

Magam előtt láttam a világ minden gyö
nyörét, a paradicsomtól a menyekig. Láttam a 
(ligások arany korát; hallottam Vénus biztató 
szavát; éreztem az eleső esők édes ezuppanását; 
mikor hirtelen megszóltál az állomás érezszavu 
harangja.

Szombatban vagyunk !
Rohantam az ajtóhoz és feltártam azt. Meg

pillantottam az én egyetlen „Ö“ -raet!
Fejem szédült, lábam inogott, egész tes

temen borzadály futott végig, ájulási roham 
vett erőt rajtam s egyensúlyt vesztve vágódtam 
hányát.

A hordárok ijedve futottak segedelmemre 
és sajnálkozva kérdezősködtek rosszullétem oka 
felöl. En pedig hörögve nyögtem oda nekik :

„ 0 “ az, „ 0 “ , az én — h n r p i a  f e l e 
s é g e m !

M i n t a fé pj.
(A MGömör" eredeti tárczája.)

Már harmadszor ment föl s alá a teremben 
Jámbori Netus magánzó ur, ki különben igen 
derék ember volt. Naponkint többször ellátoga
tott a börzére; a szegényeknek nem adott, ha
nem adott a szegény gazdagoknak pénzt — 
ötven százalékra. Végig járta a termeket, sehol 
semmi, senki, mégcsak a szobaleány sincs itthon. 
Neki megy az ablaknak, kinéz. Kegyetlen szél 
fuj odakünn. Egy mopszli járkál csak. Bolond ját 
járja vele a szél, hosszú fülét mozgatja. Ah! ez 
komikus. Most nem nézhet ilyeneket, szörnyű 
tragikus kedve van. Eszébe jutott boldog, arany 
agglegénysége, mikor nem bántotta senki, semmi. 
Es most ? Oda áll a tükör elé, elkezd beszélni 
keservesem, búsan, hogy majdnem megreped a 
tükör.

— Hányszor mondottam önnek, hogy ne 
törje a fejét semmiféle asszonyi személyen ; miért 
ne*iii fogadta m eg? Most egy kicsit boldogabb 
lenne. Nehezebb az erszénye és könnyebb az 
élete. Hányszor figyelmeztettem, hogy ne nézzen 
mindig szanaszét, hanem süsse le szemét, mint 
az okos emberek szokták.

(Fokozott keservvel) — Oh! miért vannak 
szemeim, ök az okozói mindeimek. Nem eléged
tem meg a pipával, nem . . . nekem asszony 
kellett, galiba, csendháborító. A lipótmezöre 
kellett volna vinni régen.

— De majd megmutatom én, (páthoszszal) 
én Jámbori Nétusz. Haragos leszek, mint az ég 
őszkor és villámokat szórok, miként az ég nyár
ban. Elhervasztok magam körül mindent, (botjá
val egyet suhint, leüti a virágtartót) úgy, mi
ként e nyomorult cserepet. És ha Ö jön majd 
kérni napernyőre, ruhára, megmondom neki,

vétessen a t a n á c s o s  a r r a  1, kire oly szépen 
szokott nézni, vétessen azzal, mert itt nincs 
semmi; igen nincsen.

(Elérzékenyülve) — Oh ! mindig mondo
gatta boldogult atyám, bog)' soha, de soha ne 
házasodjam meg, mert a# házasság: asszony; 
asszony : az veszedelem. Oh ! ab ! (leül.) Nem, 
nem bírom tovább e keservet, megtör egészen. 
Te kedves pamlagocskám, nem az a puha pam- 
lag vagy te többé, a ki voltál. Nem ! Es ti ősi 
képek! ti boldog lelkek! látom, hogy milyen 
szomorúan tekintgettek reám. Bocsáss meg te 
családom egyetlen nemzetes asszonya, aki szin
tén boldog vagy, mert nem minden asszony az 
én feleségem (óh!) és nem minden asszony olyan, 
mint te voltál ; te, aki voltál jámbor, istenfélő, 
és mi több, sóim nem beszéltél, mert. o h ! — 
de miért e szomorú visszaemlékezés, — te néma 
valál! . . .

(Fokozott keservvel) — Mi vagyok m ost? 
(Keservvel vegyült páthoszszal.) Tovább nem 
tűrhetem. Inkább múljam el én, és éljen (). 
Gyűlölöm az emberiséget. Büntető («torul Öt 
meghagyom.

Elbúcsúzom tőletek (könyezik) kedves tár
gyaim, mert tovább nem nézhetek rátok, keserű 
vagyok egészen, mint az üröm,# mint az epe.

(Szárnyaló páthosszal) És most jöjj, jöjj 
te édes enyhet adó álom, hol többé nem jesz 
házas elet, jö jj te kis eszenciája az életnek. Te 
olyan vagy, mint a homeopatika, csak egy szemer 
belőled (nézegeti pisztolyát) és azután átnavi
gál tatsz a béke honába. (Nézegeti a csövet) 

Oh! milyen bölcseség rejlik benned, mily böl- 
cseség! (Nem földi páthosszal) És most te, te 
aki megkeseríted életemet, te hozzád fordulok. 
Legyen neked olyan kemény a pamlag, mint 
a milyen kemény most nekem, és olyan keserű



a városi kilzt^hek' * I f ^ itikát’ llgy nem foS » « »  katholikus politi- I nak kellett, hogy azon elvet — a szülők 
fentartása miatt viselni kénytelen iparosok és kat természetes jogának elvét. —  fogadja el, mely
kereskedők helyzete iránti méltányosság elve És e különben protestáns vallásu kép- az ő elvei kivitelének lehetőségét megengedi,
is elengedhetlenül megköveteli, hogy a törvény viselő állításának legfőbb bizonyítékát én éppen mint a jelenlegi uzust, mely azt egyenesen
Ttí-rvénv fájuk nézve magánál az 1868-iki törvény idevágó rendelkezésében kizárja.
ne, hanem legalább i‘s о “ аГ ™ отеп 'T n X ^ n  ^ 1о"*  Az akkorj kéPviselőház központi bízott- De hát ez nem lehet sérelme a protes-
denkinek egyenlő mértékkel szabja meg üzér- saganak indokolása e törvényczikkre ugyanis tantizmusnak sem, mert az esélyek ugyan
kedése lehetőségét. azt mondja, hogy e törvény százados vallási olyanok részére, mint a katholicizmus javára.

Meglehet, hogy a városi tanácsot ezúttal küzdelmeknek akar befejezője lenni, gyakor- És e törvény megváltoztatása nem vál-
panaszolt eltiltó határozatánál az iparosok és lati utón kívánja megoldani a vegyes házas- toziatja mega felekezetek „ h a t a l m i “ vi-
ir'dinYrV : : , ^ ;: ? ? f'lyzeí nek vasHrnaPj пУа* Ságban született gyermek vallási hovatarto- szonyait sem, nem kölcsönöz egyiknek sem 
túl tette magát a' törvény erejéveTbiróVende- zandó,ságát> előre ,atott zavart> viszályt, ke- nagyobb súlyt a másik felett, mert hiszen az 
létén, mely határozottan kijelenti, hogy a vasár- 8erds®&et» súrlódásokat akar megszüntetni, el összes kér. felekezetek egyenjogúak, hogy úgy 
napon kivételesen foglalkoztatható segéd mun- akarja távolítani az idegen befolyásokat a mondjam egyenlő hatalmuak, minek bizony- 
kásnak mikor adandó a pihenőre idő. Jelen családi szentélyből s biztosítani óhajtja az sága azon nemrég elhangzott —  protestáns
esetben e z e n  s z a b á l y  szerint eljárva, talán összes keresztény vallások érdekeit. részről —  hangzott szózat, hogy Magyar-
tel^sitésefe tYíán több í á ^ d S ^ leU u ^  Ime’ az indokolás sehol sem említi egyik, országot a protestantizmus ellenében kormá-
e l ien ő r  zés, de az is bizonyos, hogy ez csakis vagy lnasik felekezet érdekét; szerinte a tör- nyozni nem lehet.
elismerésre szolgáltatott volna ókot. Egy szóval vény czélja, a vallási snrlódások megszűnte- Nem érdeke tehát a protestantizmusnak
a t ú l b u z g ó s á g  ép oly könnyen tévedést idéz- tése s az összes kér. vallások érdekeinek az 1868. 53. t-ez. fentartása, annál is in- 
het elő, mint a k ö z ö n y ö s s é g , mely minden biztosítása. kább, mivel hasonló törvényre a müveit nyu-
rendnek megolo ^betűje. Es all ez akkor is, mi- De hát —  mint a tapasztalás mutatja, goti államok egyetlen felekezete sem szorul

a vasamap vasárnap. —  mindez óhajtott czél nem teljesült; de min- érdekei megóvása végett.
----- -»------- den jó intentiói daczára is, maga a törvény

lévén ennek legfőbb akadálya, nem is telje- **
HANGOK AZ ELKERESZTELÉSI VITÁBÓL | sülhetett. ~ I

„, I Ugyanis, midőn az 1868-iki törvényhozás
T agadhatlan tény, hogy par év óta fel- törvényt alkotott az idegen befolyásoknak a I  KLAPKA G Y Ö R G Y . I

színre került a vallási keidesek vitatasa. családi szentélyből való távoltartására és ki- 
1 alun nem tevedek, ha azt állítom, hogy e zárására, önmaga avatkozott bele jogtalanul
kéidesek felszínre veteseben legnagyobb részé a családi szentélybe; elvevén a szülők azon Ránk sújtott újból hatalmas öklével az
volt gróf Csaky kultusminister februári ren- természetadta jogát, hogy gyermekeiket leg- iSSZonyu végzet, hogy érzésvilágunkat a leg-
deletének, mely az úgynevezett „elkeresztelesi j0bb meggyőződésük szerint, szabadon nevel- mAlvpi.K o-vászba borítsa
kérdésben kívánt dönteni, E rendelet meg- |,e88é k ; midőn törvényt alkotott az összes i .
születése után azonnal megindultak a viták ker vanäsok érdekeinek megvédésére, önmaga Klapka Gy?rgy meghalt-
pro et contra, s ma már mint tevékeny té- ^ ,.tette meg legjobban az összes ker. vallások Mennyi gyasz e nehany roPke>> sz,;ban!
nyező lépett fel a kérdés már a megejtett kép- érdekeit, megvonván tőlük a jogot, híveik szá- Szűz Komárom várának dicső védője,
viselőválasztások alatt is ; és igy egész ellen- mának törvényes utón való szaporítására; szabadságért vívott csaták koszoruzott vezére,
kező eredményt ért el az ismert rendelet, шj<iön törvényt alkotott a vallási küzdelmek nincs többé.
mint milyet elérni hivatott volt. Különösen befejezésére, önmaga lett azok legújabb fel- Vitéz honvédek legvitézebbike, alkotmá-
ellene foglalt állást a katli. clerus, magát a elevenitője, paragrafusokkal akarván szabá- nyunk tántorithatlan harezosa, ma már csen- 
rendeletet toivénytelennek s alapjat az 1868.  jyozni a lelkiismereti és vallásszabadságot, . . .  . ,
53. t.-cz. 12. §-át hibásnak, eltörlemlónek melynek hivatása századokig tartó szellemi (es a °̂  ^
ítélvén, mig a protestáns lelkészek mindkettőt £s véres harezok munkája volt. Megdöntötte a halai, kit Szent-iamas
érvényben tartani akarván, esetről-esetre kere- д  bécsi (1606), linczi (1645) s szatmári hordái, Tarczal, Keresztur, Tokaj ellenei, Ká-
eetet indítottak a bíróságok előtt a februári (17 ц )  békekötések, II. József tiirjlmi ren- polna, ATei-pclét szuronyai, Tápió-Bicske, Isa-
rendelet érdekében. . . delete (1781), az 1791. 26., az 1844. 3. szegib Nagy-Sarló öldöklő fegyverei nem tud-

Szán iékosan említem a rendelet érdekét, t -czikkek, mind újabb és újabb lépések a âk ]eteriteni 
mert az elkeresztelési kérdésnek a februári it.]kHsmereti és vallásszabadság kivívásához, „  . . n ‘ „ haU1 az utolsó csaták
rendelet s az alapjat képező törvény szerinti Die]yet teljessé az 1848-iki törvényhozás tett, ж # lIegd
megoldása, a mint nem érdeke a katholiciz- e lelkiismereti és vallásszabadságnak llősét
mosnak, úgy nem lehet érdekük a protestán- nem kibővítése, hanem megszorítása az 1868. Győzelemre lelkesülő vezényszavait nem
soknak sem. Egyik neves képviselő mondotta 53 t.-cz. 12. §-a és a februári rendelet, halljuk többé . . .
csak nemrég programmbeszédében, hogy a )ueiyek a helytartótanács 1857-ik évi 25476. д  sirj a fölött egy egész nemzet zokogja
magyar állam, a mint nem űzött protestáns j sz.*imu rendeletétől a magyar liberalizmus 11a- j ej v£gsö búcsúját, zengi el gyászdalát.

1 1 ■■■ ™  '■■■  , M I tf.vohb dicsőségére csak annyiban különböznek, Csakhogy e búcsúból, e gyászdalból nem
az élet, mint a milyen keserű vagyok most én. hogy még meghagyják a gyermeket szülőik e i . .... hano-ia száll
Majd, ha ott látsz, ott a pamlagon éllettele- kj,rj ai között s nem rabolják el testileg tőlük, a vegmegsemm. '■ ) .
n ő i . . .  óh!  (Megdicsöülve) Majd akkor emlékez- ,)a a ti;rvény holt betűje ellenére, saját meg- felénk, hanem az ö r ö k  é l e t  reményteli szava
f  Г У j Ä  • " r r t S Ä f :  аМ Л Ш к  «érint adják meg azoknak a v .t- szál hozzánk.
ajtónál volna . . .  és emlékezzél meg... hogy . . .  lásos nevelést. _  Az ölök elet, mely hatalmas lelkevel
k opogtatn ak ... igen emlé . . .  ah! Ön? (elrejti Vallásos meggyőződést rendőri hatalom- együtt —  a mi ö r ö k ü n k ! . . .
pisztolyát) Igazán ? Még nem vártam, haza. inaj erőszakolni nem szabad, de nem is lehet

(Afeleség belép. Mosolyogva) Es majd ha senkjre . nem, kivált ma, midőn a szabadság “
ott látsz élettelenül. korát éljük minden téren, midőn az embernek

I  К  U ön . . . .  legféltettebb kincse a szabadság, fókép a lelki- Klapka * * »  halálára.
Hivatkozom azon boldog napokra, miket ismereti szabadság. Alig hegedt be vérezö szivünk.

é'HH‘d . . .  . , . Már pedig e törvény revízióját éppen a AU száradt 8zemünknek könye fel :
Hazassag: asszony ; az asszony : b a j . . .  lelkiismereti szabadság, nem pedig a kath. vámtlanúl ni sebtől vérezünk,

-  . . . Töltöttem, azaz nem önnel, hanem . ferdén uitramon- Váratlanul uj sebtől verezun ,
veled (szeretetteljesen nyújtja feléje kezét). ‘ . . ..  . .• Honunkat ismét gyász bontja e . . .

-  És most jöjj te homeopatika, te bői- tannak gúnyolt tan követeli. _  Nagy alkotó, népeknek istene,
cseség miből csak egy szemer kell. A szülők természetes jogainak elve Édes hazánk’ mért sújtod ennyire?!

-  Hová akart navigálni? ugyanis, ha nem ellenkezik is a kath. felío- (
-  Ah ! csakhogy vége van. Tréfa volt gássalt azt még sem fejezi ki teljesen, mert Fél isten volt, ki búcsút vett mitölünk,

az egész! , a kath egyháznak e tekintetben elve és köve- HŐS tetteit csodálta a vdág;
-  Tréfa? Es tesz-e még ilyen tretat többe ttelmé ,,ogy a vegyes házasságban élő A merre ment a bősz csaták mezőjén,
I  Ifférí’e meg kath. fél minden gyermeke kath. legyen. Már Nyomában nőtt, fakadt a hirvirág.
-  Esküszöm most felállítva az elvet, hogy a szülők tér- Ma álomra hajtá le ősz fejét,
-  Fog-e haragudni, ha számlát hoz a m£szetadta joga gyermekeik vallásos neveié- Mint hü t ár s i  ö is pihenni tért.

szabó ? séről szabadon rendelkezni, na-gyon s®k N volt Klapka, dicsőült nagy nevére
-  Tehát mindent eltűr ? . . .  Itt egy számla, ben megtörténhetik, mgy a a i, ^  1 Homályt nem hintnek késő századok ;

uj ruhát csináltattam. , vetelnienye ellenére, УЧmmdKét nemű ^ e i  ö  fog örökké itt közöttünk,
-  Tehát ott volt, nem a tana . . .  , mekek a prot. lel vallasaban l ognak, i eJ  Mint a b i t o f án elvérzett n a g y o k !
-  A h! kis bolond. Lássa maga kis számár. tetni> vagy pedig a mai állapotot fogadja Buda ^  és Árpád nemzedéke:
_  Igaza van. Nem kiesi, nagy vágj ok, & gzabad egyezkedese. Fcfed-S nem _  пеш borúi nagy nevére!

és . . .  és ön az én kis feleségem. p e történjék bármiként, mégis meg van
-  a lehetőség a kalb, egyház javára, hogy elve ---------------s a ?iKaDY'

egyes ezuppanasok »zak.la.iak meg) | kermt#lvihetó ,m ;  s azért a katholicizmus- |



Időrendi naptár.
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tanitó-egylet“ rimaszombati járásköréeeli közgyű
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Junius 1 -én : A  „Gömörmegyei általános 
tanitó-egylet snagyrőczei járáskörének közgyűlése 
Nagy-Röczén.

HÍREK.
— Királyi adomány. О császári és apostoli 

királyi Felsége, a t u r c s o k i  ág. ev. iskola 
építési ozéljaira magánpénztárából 200 forintot 
adományozott.

f  Teléky Sándor gróf. Gyászra-gyász. Klapka 
után T e l e k i .  Az örökösen jókedvű, kalandos 
lelkületű, hazáját forrón szerető hős, kiben sza- 
badsághaTczunk egy kimagasló alakja, közéletülik 
egy zseniális férfia veszett el. Mert T e l e k i  
Sándor gróf nemcsak mint katona, de mint em
ber is magasan kiválott kortársai közül. Ismerte 
és szerette öt mindenki széles e hazában úgy, 
mint. túlnan a nagy világiam. Sirassuk és ne 
feledjük soha!

—  Kinevezés. Az igazságügyminister H u
b a  у  Kálmán helybeli kir. törvényszéki jog - 
gyakornokot. a nyírbátori kir. járásbírósághoz 
aljegyzővé nevezte ki.

—  Áthelyezés. S о ó 8 Miklós helybeli kir. 
adóhivatali tiszt, a kir: postatakarékpénztárhoz 
léptettetvén elő, helye K ö v é r  István egri 
kir. adóhivatali tiszt, áthelyezése utján töltetett 
be; mindketten rimaszombati születésűek.

—  Fögymnásiumunk nagyobb mérvű segé- 
lyeztetéséröl, amint erről örömmel értesültünk, 
a közoktatásügyi m. kir. kormány nem zárkózik 
el, legalább alapos reményt nyújtott erre azon 
küldöttségnek, melyről lapunk közelebbi számá
ban megemlékezni alkalmunk volt, s mely a 
szakminiszter előtt H á m о s László m. főispán. 
К  u b i n у i Aladár kir. törvényszéki elnök, F á у  
Gyula rszombati kerületbeli országgyűlési kép
viselő, G 1 а и f  Pál rszombati ev. lelkész esperes 
és dr. S z a b ó  Samu m. főorvos urakkal szapo
rodva, e hó 12-én volt kihallgatáson.

—  Az ínség megyénk H e n c z l o v a  köz
ségében is felütötte fejét. Több család annyira 
kifogyott élelmi szereiből, hogy a hatóságnak 
kellett gondoskodni nyomóink enyhítéséről, s e 
tekintetben járásbeli főszolgabíró jelentése nyo
mán, a vármegye alispánja haladéktalanul intéz
kedett is. Miután a „felvidék Ínségeseidről, — 
a segélyező bizottság közzétett jelentése szerint 
— már „dúsan“ lett gondoskodva, nem lenne e 
indokolt, ha az e czimen még ezután befolyható 
könyör-adoniánvokst a „mieink“ szükségének 
enyhítésére fordítanék?

—  Gömörmegye agyag- és kéipara. A Buda
pesten 1891. évben rendezett „agyag-, czement-, 
aszfalt- és kö-kiállitás“ -on, amint erről a buda
pesti kereskedelmi múzeum közelebb kiadott 
„Közlemények“ cziinii jelentésének adatai tanús
kodnak, megyénk agyag- és köipara igen szépen 
b tt bemutatva. Kiállítottak névszerint a követ
kezők : A  n d r i к Sámuel Tamásfaláról, cserép 
kályhákat; В ab ári к Márton, B a k s a G y ö r g y ,  
В а к s a Márton, В о 1 h a György', id. S z la
ti i n a János Fazekas-Zsahizsányból tégla- és 
cserépánikat; В a h é г у  János ítanitó) és S z é 
l e s  Orbán János Susányból, cserép és fazekas, 
valamint tégla készítményeket; F a z e k a s -  
Z  s a 1 u z s a n у  község, Fazekas társulat P e r 
i á s z o n ,  S ü v e t é n, (utóbbiban J а и к ó 
András, K o v á c s  János, M a c z к ó András, 
P é t é r  György, R e k e n  György és V i c z i á n  
János) cserép edényeket; J a k o v e e z  Alajos 
Rimaszombatból kőfaragó munkákat; К  u b i n у i 
Gáspár Rimaszombatból, J о 1 s v a város k ő z e 
t e k e t . ;  P a r ó i András Pádárból, P e r 1 á s z 
község, ifj. P i о v a r c s József és F u t a s z 
Mátyás Rszombatból cserép edényeket; R a t k ó  
város kőzeteket; R i  m a s z o m  h a t  város 
téglanemüeket. Ezek közül a kereskedelmi m. 
kir. miniszter részéröl e l i s m e r ő  o k m á n y 
n y a l  l e t t e k  k i t ü n t e t v e :  B a b a r i k  
Márton, В а к s a György, В а к s a Márton, 
B o l h a  György és S z l a n i n a  János, t ű z 
á l l ó  a n y a g á r u k  k é s z í t é s e  k ö r ü l i  h a l a 
d á s é r t ;  B a h é r y  János: a z  a g y a g 
i p a r n a k  h á z i  i p a r s z e r ü  f e j l e s z 
t é s e  k ö r ü l  s z e r z e t t  é r d e m e i é r t ;

a süvetei fazekas társulat j ó  m i n ő s é g ű  és 
c s i n o s  k i v i t e l ű  f a z e k a s  á r u k é r t .  
Éljenek! <

— A budapesti állatvásár napja f. évi junius
5. és 6. napjáról, a pünkösdi ünnepek miatt, a 
kereskedelmi miniszter engedélye folytán, kivé
telesen egy héttel később, vagyis j u n i u s  hó  
13 és 14-ik napján fog megtartatni, ezt a főváros 
tanácsának közelebb kibocsátott hirdetménye 
alapján hozzuk gazdaközönségünk tudomására.

— Lépfene és sertésorbóncz ellenes oltó
anyag. A m. kir. földmivelésügyi ministerium a 
következőket teszi közé : A Pasteur Chamberland- 
féle lépfene és sertésorbáncz ellenes oltóanya
got termelő intézet: (Budapest, V., Rudolf rak
part 7. sz.) figyelembe véve az állatbirtokosoknak 
és állatorvosoknak óhajtásait: akként intézke
dett, hogy ezután egy-egy megrendelőnek száz
nál kevesebb  állatra készséggel kiszolgáltatja 
a megrendelt oltóanyagot; tiz  darab ál latra 
szabván meg a minimumát annak, a mire nézve 
oltóanyag megrendelést elfogadni és teljesíteni 
hajlandó.

— A Széchenyi kertben még mindig a 
franczia modorú kerítések dívnak s e miatt az 
egész nagy kertben — a köröndöt kivéve — 
alig van egy kis árnyas hely. Ma már a múlt 
század e sövény-divatja mindenhol kiirtatott, s 
helyélje az angol stylü árnyas fákból ültetett 
kerítés lépett.. Ajánljuk a városi kertésznek, hogy 
hasson az illetékes körökre, bogy ez nálunk is 
mielőbb meghonosítható legyen.

—  A rimaszombati korcsolyázók egylete fi
hó 15-én tartotta évi rendes közgyűlését, még 
pedig a tagok csak igen kis részének részvétele 
mellett. A megjelentek — ha nem csalódunk — 
épen csak azok voltak, kik ezen egylet czélját 
nem annyira mulatságos összejövetelek rende
zésében, mint inkább az ifjúságra testedző, lé- 
leknemesitö hatásában kívánják megvalósítani. 
Megjelentek a közgyűlésen Feketéné Otte Hed- 
vig, polg. leányiskolái igazgató umö, Beliczky 
Viktomé umö, Czider Gizella k. a. Altorderfer 
István, Czikora István, Fenyves Miklós, Insti- 
torisz Endre, dr. Kármán Aladár, Kostyál Gyula, 
Lukács Géza, Nedkovszky Adolf, Pavletics Béla, 
Rá.sky István, dr. Löcherer Tamás egyleti el
nök, Báuyay Ferencz egyl. jegyző és Folyami 
Kálmán egyl. pénztámok. Az évi jelentésből 
kiemeljük, hogy 463 frt 86 kr. bevételből 
318 frt és 48 kr. tiszta jövedelem maradt fen, 
mellyel az egylet vagyona szaporodott, a kor
csolya csarnok pedig már létesíthető lesz, miután 
a Kalla Mihály építész által benyújtott terv 
2700 frt költségelőirányzattal elfogadtatván, ki
vitele még ez év folyamán megkezdetik. Minden 
esetre óhajtandó, hogy az egylet ezen intézke
dését közönségünk méltányolni tudja, s törek
véseit, közjóra irányuló czélját az eddiginél 
melegebben karolja fel.

— Nagy-Szultán f. hó 17-én ej te tett meg a 
rém. kath. iskola lezáró évi vizsgája В о r b á s 
Béla plébános és L i b á n  Neitus káplán elnök
lete, több iskolaszéki tag és a szülök jelenlété
ben. Az előmenetel az egyes tantárgyakban ki
fogástalan, a m a g y a r  n y e l v b e n  p e d i g  ör 
v e n d e t e s e n  k i t ű n ő  vo l t .  Ez utóbbi első 
sorban S z a l a y  Károly kántortanitó érdeme. A 
sikerült vizsgát az iskolaszéki elnök buzdító, 
lelkes szavai rekesztették be.

— Baross a népdalban. Megszületett már 
az első nóta Baross Gáborról. A „Szegedi Napló“ 
Írja, bogy egy tiszaparti kis korcsmában halász
emberek ezt a nótát énekelték;

„Az éjszaka be szomorút álmodtam,
Baross Gábort fekete gyászba láttam.
Nem jól van a feje alja a népnek,
Támadjál fel, igazisd meg szegénynek.“
— Védekezés a szőlőragya ellen. A földmi- 

velési minisztérium útmutatást adott ki a szölö- 
ragya ellen való védekezésre, melyből közöljük 
a következőket: A peronospora ellen hathatós 
vedöszeriil szolgálnak rézvegyületek, kivált a 
rézgálicz, mely a szőlő levélre hintve, vagy 
fecskendezve, a levélsejtjei által felszívódik s 
ezeket annyira megedzi, hogy a peronospora 
nem bir rajtukát tömi. Védöszerül használható a 
bordeauxi keverék is, mely viz, rézgálicz és 
égetett mészböl áll, a szóda és rézgálicz keve
réke és ammóniák keveréke a jegeczes azurin 
oldata vagy a tiszta rézgálicz oldat is. E fo
lyadékot az úgynevezett permetező gépekkel, 
fecskendezik a tökére. Kis szőlőkben finom kézi 
seprőkkel is lehet dolgozni. A permetezéstől 
csak akkor várható teljes siker, ha peronospo
rát megelőzzük, vagyis ha az első permetezést 
május végéig befejezzük.

— Újítás a vasúti jegyekben. A  zóna-díj
szabás életbeléptetésével a vasúti személyszállí
tásnál használt jegyek sokfélesége jelentékenyen 
csökkent ugyan, de a m. kir. államvasutak a 
szelvényes ürjegyeken, szomszédos forgalmú je 
gyeken kívül még ma is 84 ezer féle különböző 
szövegű jegyet készíttet. Ocskay Gusztáv és 
Ott János tervet dolgoztak ki, mely szerint a

távolsági forgalom valamennyi^ zonaja és osztá
lyára összesen csupán tizenötfele belyeg volna 
szükséges, és mellyel az összes személy- es  ̂pod- 
gyász-pénztárak meg volnának szüntethetők. A  
terv szerint az értékjegyek, melyekből csak 15- 
féle kell mindössze, a posta- és okmánybélyegek 
beszerzése körül megszokott módon bárhol len
nének megszerezhetők, mig az értékjegyek fel- 
ragasztására szolgáló nyomtatvány tömbökbe 
kötve, az állomásokon kifüggesztve, ingyen áll
nának a közönség rendelkezésére. Ugyan-e nyom
tatványra volnának ragaszthatok a podgyász- 
szállitás értékjegyei is.

— Tűzesetek. Valóban elszomorító képet 
tár elénk a statisztika arról, hogy a tüzesetek 
száma nem hogy fogyna, de napról-napra egyre 
növekszik. A  lefolyt héten három helyről kap
tunk egyszerre tudósítást, mely szerint f. hó 
11-én T n r c s o k  községben ütött ki a tűz, el
hamvasztva K e g y e s  Mártonnak s öt gazda- 
társának házát s a belsőségnek összes melléképü
leteit. — F. hó 14-én, az éjjeli órákban G e n e s  
községben S z e k e r e s  Márton istállója gyuladt 
ki s a féktelen elein oly rohamosan terjedt tova, 
hogy rövid idő alatt tiz gazda házát tette sem
mivé. Folyó hó 18-án kora reggel Rozsnyón a 
M a r k  ó-féle bőrgyárban ütött ki a tűz. Mint a 
fáma beszéli, a gyár összes felszereléseivel együtt 
áldozatiü esett. A  kár kiszámíthat lan. Mint a 
megejtett nyomozások igazolják, mind a három 
helyen vigyázatlanságból származott a tűz. Bi
zony, bizony, ezen igazán szomorú való, intő 
például szolgálhatna minden embernek arra, hogy 
az elövigyázat minden dolgainkban az első legyen.

—  Minta biré. H a n g o n y i  Istvánról, 
Uraj község bírójáról szól az ének. Ez a derék 
ember annyira szivén viseli a községe sorsát, 
hogy csendőröknek kell közbe lépni a rend és 
a tisztaság ellenőrzése végett. F. hó 9-éu már 
harmadizhen lett felhiva, hogy a községen ke
resztül folyó patakból a rondaságot, a kiszen- 
vedett ebek roncsait takarhassa el. Úgy látszik, 
mit sem használt, neki a figyelmeztetés, mert 
rendszereteteért mint halljuk, följelentetett a fe
ledi szolgabirói hivatalnak.

— A  zsebmetszök nem minden eredmény 
nélkül látogatták meg a közelebb lefolyt rima
szombati országos vásárt; ami hozzáférhető „ko
sár“ , „bajtli“ , „pruszlik“ felmerült a „látóhatá
ron“ , az nem kerülte ki figyelmüket, s bizony 
nem egy-két rózsacsokomak hagyták meg csu
pán a „tövis“ -ét. Hanem ez mind csak aféle 
apró-cseprő csirkefogás ahhoz a nagyobb szabású 
manőverhez képest, melynek P e t r o  v i e s  Mik
lós csetneki göznialmi igazgató 750 forintja lett 
siralmas áldozatává, még a vásárt megelőzőleg 
a feledi állomáson, hol bárom ismeretlen „mű
vész“ megközelítette, a nélkül azonban, hogy 
akkor mindjárt gvanut keltettek volna maguk 
ellen. Fájdalom, hogy e gyanú csak Rimaszom
batban ébredt fel, a mikor már н legkiterjedtebb 
és erélyesebb intézkedéseknek sem lett — máig 
— óhajtott eredménye, mert habár letartóztat
ták is a rendőrség előtt már régóta „ismert“ és 
gyanús G r ü n s p a n Fábián, К r a n d b a c h 
Mózes és S l e n g e r  Ignáczot, mivel ezek Feled
ről a károssal utazva, Rimaszombatot mellőzve, 
Ráhón szállottak ki s ennek okát igazolni nem 
tudják: mind a mellett a „tettesek“ személy- 
azonosságát kétségen kívül megállapítani nem 
lehetett.

— Hamis a liter. Ugyancsak megjárta Reisz 
Sámuel szentsimonyi korcsmáros f. hó 8-án. Nem 
elég az, hogy méreg drága italt árult, hanem 
még hozzá azt — a közönség jó  pénzéért — 
hamis literrel mérette ki. E manipulácziója úgy 
látszik, tel sem fedeztetett volna, ha az arra 
czirkálő csendörörs, kötelességéhez híven, meg 
nem vizitálja a kimérő eszközöket. Ekkor aztán 
kitűnt, hogy nemcsak a korcsmáros literese, de 
ennek minden egyenes ágoni leszármazója egész 
a féldeciliteresig meg volt hamisítva s é mellett 
majdnem két milliméteres rozsda borította az 
edények belső üregét. A literesek természetesen 
elkoboztottak s megőrzés végett a községi bí
rónak adattak át. A jelentés ezen esetről a fe
ledi szolgabirói hivatalhoz ás megtétett, igy 
remélhető, hogy' a hűtlen korcsmáros igazság- 
szereteteért mielőbb el fogja nyerni méltó ju
talmát.

— Feltartóztatott kivándorlók. P ó t  m á k
István 35 éves, M r á z  András 35 éves betléri 
és J a n ó  s i к János 28 éves lienczkói lakos ág. 
ev. hitvallású földművelők elég pénzesen indul
tak Amerikába, de a t illek i csendörség vala
hogyan kineszelvén érvényes útlevél hiányabeli 
gyengéjüket, határozottan elzárta előlük az 
„arany hegyek“ felé nyiladozott kilátást, — de 
még pénzüket is — élelmükre hagyott 1 — 1 fo
rinton kívül, valami 360 forintot, meg az „igaz
s á g o d a t  is elszedegetve tőlük, azou módon 
visszaterelte őket elhagyott tűzhelyükhöz, mely
hez most már hívek maradnak, amig pénzüket 
visszaadja nekik a hatóság, s megérkezik szá
mukra a „general paksus.“



m. kir. mmbfterium ? "é v i ettvütь ' í *  w " . -  F * hó .Ю-én bárman valának I F Ő v á P O S Í  l e v é l
20691. szám alatt kibocsátott hirdetménye s z í  M M v  A k a ta lm  pusztai juhasz H a t v á n y !  Budapest. 1892. május 20.

° ! ° nií l- ‘ íe ö / la»)ltVi5nyból térfalai juhászok. Pálinkázás közt tói folyt min- (P u s z tu lu n k , v e szü n k  K la p k a - T e le k i .  
d f w J S t  R ?  eS i hí yanhifrí>m) fonnttal lava- den s arra engedett következtemi, hogy az egyet- A z  UJ P « * » -  K o r o n á z á s i  j u b i l e u m . )  
folvamn Ibnf ■lah hely elnyerese iránt értés a három embernél csodákat müvei. Ezt be Azokhoz az „élénk színezetű“ levelekhez

•(,nn bnnninb • r . í V , ’ .magyaror- is bizonyították; ivás után, mint illik, legbarát- csak nem akar megjönni a théma. Belefagy az
jo  erkölcsitek, m u n k a k ^ e l ^  ag^o“ ’ т Й н “ ^ М T Í í  ^  V a d a b b ,  könnyebb gon-
kiraly es haza szolgalatéban a segélyezésre ma- hatott messze, mert K o v á c s  János egy ka- d° k t  az° n érzesre’ h° gy pUSztu1’ V6SZ a n6m'
guknak erdemeket szereztek. A  n é p o k t a t á s  róval úgy az érzékeny oldalán sújtotta, hogy zetet па8УёУа alkotó férfiak sora- A
t é r é n  m iik iM lo k  e s  n e m e s i  s z á r m a -  H a t v a n у összerogyott. К b* v á c s  János du- szám sok keserű, fájdalmas gondolattal van
Z r UV  niaso ;ete ett — ugyanazonos feltété- ezára hogy tagadja tettét, mítid azáltal is a rima- mostanság kapcsolatban. Még alig mosta meg
zati kérvénvek »T vallé«6 '« Pil^.a" szűcsi kir. járásbirósághoz kísértetett be. az eső a Baross ravatalán elhelyezve volt ko-. keryenyek, a vallas es közoktatási m. kir. — A francza üavvédek helyzete Párisbnn .. . , .. ,
Ш1ШЛПШ1™ czimezve, minden körűim,Ínyek az avonék-töl eltekintő, W S v * d  („vonat. fo r n  tömeget, meg alig kezdtek a fuvaros koz- 
kozott az illető e g  у h á z i f ő  h a t ó s á g n á 1, van, a kik közül alig 400-nak van plaidirozó és «Pble*»™ l bevonni a gyászlobogókat, mar ismét 
hol a folyamodó érdemei igazoltatnak, nyujtan- konzultáló gyakorlata. Abból a 400, tényleg 48-as nagy emberünk elvesztését kell gyá-
dok be í. é v i  j u n i u s 20. n a p j á i g. Az gyakorló ügyvédből háromnak kö2el 200.000 szólnunk.
«■I tr*n*i^n' '  •П+11| HZ dletékes egyházi ható- frankra becsülik az évi jövedelmét, 8—10-ét Csütörtökön a Petöfi-tér szegletéhez szögellő
sag utján erkezo folyamodványok nem fognak 100.000 frankra, 6- 8-ét 56-70.U00 frankra, belvárosi nlébániai temolom-tér zsúfolást telve 
figyelembe vetetni. 16-ét 30-60 .000 frankra, 30-ét 20-30.0ÍX3 plébániái templom tér zsutolasig telve

— Pelsüczön a múlt hó 21-én a városház « W t  20.0СЮ, 60-ét 10-10.000, 150-ét 5 -  volt mar az ahg miüt deli orakban is emberek-
elötti téren mindenféle csőcselék nép ácsorgott, Ю.ООО, (»0-ét 1000-3000 frankra, tehát keve- kel- Mindenki azt hitte: mindjárt meglátja a 
mit látva C s u n y o  János városi rendőr, figyel- sebbre, mint a legtöbb bírói állás jövedelmét. nagy tábornok temetését, s midőn köztudomású 
meztette őket, hogy okosabban tennék ha mun- — Jubileumi érmek. A koronázási jubileumra voit az időpont elhalasztása, még mindig töme-
kájuk után néznének. A rendőr figyelmeztető- érmek veretnek. Egyik oldalán ö felségeik mell-- n zarándokoltak a fekete díszbe öltöztetett
sere egy L s e  to  István nevű suhancz gorombán kepe, tejok tolott a mugyar koronával es a kö- ® ,
visszafelelt, mire az nádpálezájával lábára húzott vetkező felírással: „I. Ferenci József és Erzsé- templomba.  ̂ .
a sulianczuak. Erre az illetőnek atyja id. C s e fo  bet 18í)2.tt A másik oldalon babérkoszorú, henne Pénteken délelőtt kísérték ki a kerepesi-uti
István, továbbá P u l e n  Bálint és P ú i é n  ezen felirat: I. Ferenez József Magyarország temetőbe a halottat, öreg baj társak szomorúan 
Miklós a rendőrt, megtámadták, kövekkel meg- apostoli királya és Erzsébet királynője 25 évi haladtak koporsója körül, a meghatottságnak 
dobálták és csakis a megjelent rendőrkapitány- koronázási emlékére 1867—1892.“ majdnem megdöbbentő kifejezésével arczukon,
nak sikerült a további tettlegességet megaka- -  RÖVID HÍREK. S z a b ó  György polgár- NeMuynak szeméből lehetett olvasni, hogy szi-
dalvozm. Kulonlien az illetőket teljelentettek a mesternek, a koronázás negyedszázados evfordu- , .. A , ,, .. , , , , г
kir. törvényszéknek. lójának városunkhoz méltó megünneplésére vo- vesen kovetne lo m o k a t ,  onkenytelen eszembe

— Kokován a gróf F о r g  á c h Gynláné natkozó indítványát a tárnics változatlanul és jó- jutott Tompánknak e szép gondolata:
fagyapot gyára márczius 2b-án kigyuladt és te- válmgyólag fogja a hétfői közgyűlés elé terjesz- „Az élet mintegy kérdi tőlem:
teje leégett. Ez alkalommal történt, hogy a gé- tetni. — A d e 1 e g  a c z i ó kit t# a parlamenti „Mire vársz m ég? Minek vagy itt?
pékről a szijjakat nehogv megégjenek levagdos- körökben elterjedt hir szerint, szeptember 15—  ̂ miként a fán letolja
ták. A  mentésben részt* vett J a n v s ó János 2<>-ika közti időre hívják ö.^ze. - V e r e s -  Az ifiu lomb a tavalyit.ü
is és egy gép szijját szerencsésen cd is mentett k é r é s z  t. „A  magyar szbnt korona egy- * i i 4. i i r  m j а»
— « szűr kimkój« zsebébe. A törvényszék lopás let«“ országos közgyűlését, melyre a meg- Szomorú gondolatok. Pedig aTeleky ban-
miatt vonja felelősségre. hívók már szétkiildottek, folyó hó 28-ik napján dór gróf elvesztése még szomorúbba teszi azo-

— R«tnrÁ« К,.кЛ 1.Л ‘i./m I ч ч , ЙП». (Szombaton) délután 4 órakor, Budapest főváros kat. A -Budapesti Hírlap“ kedves tollú tárcza-
i v á ,, y } «,1.11,irtok,„  kastélya - » » « « 'IV . 4  vWoaháa, Lipót utcza w j> i ki .  kar,lot is oly ttg>.csen forga,ta, mint
homlokzatára épített veranda két ablak tábláját *' * sZ* a*̂ ° ö a лг a tollat, egyidejűleg feküdt rovatalon baj társával,
ismeretlen tettesek betörték és azon benyomulva ...... . - , ■ ■ ------- — A gyászoltak mellett ünnepeltek is vannak.
az ablakot kinyitották, Így az ablakon kérész- -  . , •• Nem értem Duse-t, kitől a közönség alig tudott
túl a .szobába bemászva, onnan kulontele арго 1 Г О U cl 1 О Ш* „ j#
tárgyakat, egy csomó dohány és szivart ellop- , elbúcsúzni, sem a georgiai misst, kinek eloada-
tak. A csendőrség a tettes kiderítése végett a — ( B a r o s s  G a b p r ),,d icső  emlékéhez sait az olegéns világ zöme látogatja; Wekerlerol
legerélyesebb nyomozatot indította meg, mely méltóan jelent meg a „ M a g y a r  G é n i u s z “ 4Zói az ének. Az uj pénz megteremtőjét magasz- 
azonban étidig még eredményre nem vezetett. 2|J-ik szama, mely jobbat lan.,.ал elhunyt nagy rtemcsaj. a napisajtó, tie mindenki, kinek

* i ~ l-H foivuj- N e m e s k o  Marton fekete- Barossnak igen sikerült arczképét a keres- pónzbeh ügyletekkel van foglalatossaga. Pedig
j»a а и ' o r c s m . u s z ó  „a a »an а о ,j kpdelem-, ipar- és közlekedésügy jelvényeivel, kinek ne volna? Ha egyéb nincs, legalább az,
pezö tárgyakra gondosan felügyelt, azonban [nelyekbez Kado Antal irt hangulatos es meg- hdgy adósságait majd csak uj pénzben fog,a
hogy kötelességének még jobban megfelelhessen, ^  1 /  s a/oli JV r. ki-ki megfizetni, adván egyért kettőt, mái
a mit csak lehetett, mindent az anyjához bor- ’ep e ve e is, тс \ f egyi ч azon .Íc t t { forintért — koronát. Boldog idők is lesznek
. . .  . __ , abrazolia, maion Baross kiseretcvel megtekinti , . . .  , c i

dott most majd a törvényszék tog|a megsza- & \ лн̂ хmunkálatait, a másik fényképfelvétel azok! Csak az a baj, hogy vasból nem fognak
moltatm. periig a szombathelyi vasút megnyitását. A verni koronát, milyen nagyszerű volna, ha or-

Megzavart vallásos szertartás. D o b  sí- „Magyar Géniusza hozza továbbá Baross szü- szágos ünnepségek alkalmával még nagyobb vas- 
n a n  a plébános f. ho elsején az egyházi menet ,einek arczképét, Barosst családja körében, a korTJUaesö lenne, mint eddig volt. 
elén lament a mezőre a szokásos huzaszentelest miut kis gyermekeivel enyeleg. Bemutatja Ba- . . . , ’ . t .Pffinkább olvassák аю е 'п  е
végezni. Midőn a menet visszatérőben volt, ross azülöházát s egy részletet azon kis falucs-  ̂ . °  ,
B u r g e r  János (álnéven K i e z  a János) ba- káb<y t meiy a feWlhetlen államférfiut adta a székkelyén, igen sok a luvatalnok, nem lesznek 
nyászlegéuy egy utcza sarkára helyezkedve oly haz/llwk Sikerült képek továbbá: „Baross a telrnt haraggal irántam, ha egy kis jo  újságot 
botrányos dolgot cselekedett, hogy a menet, de ministeri székben*“ „Baross a temesvári kiálli- mondok. Az uj pénz behozatalával egyidejűleg 
különösen annak nő tagjai azon a legnagyobb tÍ80U a ^Baross a kis Gabivel,“ „Baross a ra- a tisztviselők javadalmazása is fel fog emeltetni, 
mértekben megbotraukoztak, sót tigyelmeztetc- vatalonu gyászmenet esőben,tt „résziét Ba- i # icy)
síikre és feddésükre a legdurvább és legaljasabb ^ 'te m e té s é b ő l,“ „a lánczlúdtérén.; „gvászme- s Pedl«  par k e iA . Ш
kifejezésekkel felelt, a mi a menet ünnepélyes- npt köVUt0n.“ A felsorolt remek illustrátiókon perczenttei. Mindenki kétszer akkora numerussal 
ségét egészen megzavarta. A plébános az esc- к£ущ közli Baross autogrammjnit s egy emel- fogja megírni havi nyugtáját mint most, s un
tét feljelentette a r o z s n y ó i  kir. járásbiró- kfMjett gondolkozásu, igazán szép nekrológot ly en hangzatos lesz az, mikor egy négy leány- 
ságiiak. „  . . dr. Nagy Sándor országgyűlési képviselőtől. E nyai raerráldott boldog családapa előtt a gálába
, — -Halra vágyott f. ho <-en Szlanyma я2,дт к ап ragyogtatja még remek tollát Dóczy tt fiatal ur önelégültséggel vágja ki csinos

Ádám t. zsaluzsaiivi lakos; e végből a szuha- Laios is a ki szellemes nyelvészeti csevegést ' j  , , ,  ,• . .
patakra ment halászni, s onnan — a bogy jött jrt' a - Hát“ szócskáról. A „Magyar Géniusz“ bajusza alól: „Az en szán e о т  isz ,csstg< л,
-  irgalom nélkül fogdosta ki a nagyok mellől előfizetni ára egész évre 10 Jrt, félévre 5 frt, töi-vényszéki Írnok vagyok (mint meltoztatik
még a legkisebb baltiakat is. A tetten azonban negyedévre 2 frt 50 kr. Szerkesztőség és kiadó- tudni) fizetésem 1000, lakbérem 200 korona (itt
rajta kapták s minthogy halászati engedéllyel kjVatal: Budapest, kerepesi-ut 14. egy diadalmas pillantás, s egy boldog érzés az
ниш bírt, f  , #| pénzen — („A z  u j p é n z ü n k .  A v a l u t a -  szduál . . . .) van szerencsém megkérni
fogja megfizetni a esendorseg áltál a vízbe s z a b á l y o z á s  n é p s z e r ű  k a t e j a  ) cam  Kunigunda, kisasszonv kezét.“ Majd meg is lát- 
visszaeresztett halakat. alatt hasznos kis 1 űzet jelent .meg Budapesten ь • f  i.м.

_  Megkerült tolvaj. A múlt évben a tor- a Pa|las részvénytársaság kodásában Kálnokí jak Опок, a nagy numerusok buti abba lógjak 
nallyai kir. "járásbíróság tolvaj lás büntette miatt Henrik, az „Egyetértés“ közgazdasági rovatának tenni a kebleket. A  mostani „kínálat mellett 
köröztette S z a 1 а у Péter István dubricsányi vezetőjétől. — Amit a valutakérdésről és pénz- nagyobb lesz a „kereslet.“
születésű kondás bojtárt. Sokáig nem tudtak rendszerünk megváltoztatásáról eddig írtak, az a  koronázási jubileum előkészületei már
nyomára jönni, míg nem a lefolyt hét egyik kellő előismeretekkel bíró szakemberek szamara látkatók. Nemcsak abban, hogy a kereskedők

kirakataiban ^  a r ^ a  . « ü k n e k

b-'mvamnnk^.1- azonban nem mehetett vele meaz- gyakorlati kérdés, mely mm.len embei t egy alant n.v.nck, kezdik szövevényes alvanyokkal
W r ^ r t  u V u r g y  "k  Jíno-s Htjában feltár- érdökel. Szerző «ellát hal», « " ^ » t  végzett.. ^  hogy ,  nagy M p eliitt aunál csi.
toztatta s a csizmára vágyott atyafit barátsáposan jó  szo l^ a t o ^ . 'e tt, » Д  U  ■ к к alakban rantassák fel újra a feldíszített
lefülelve, can|>a jóakaratból pártfogasába ajánlott. ^ Г ^ Ы е 1е Г Г  . 1. ч 1ь .п  bevette mindazt, palotákat.
egy arra Jiortyazo eseinlon.eK. , it a- yrís!1t a javaslstok az llj pánzek alak- Meg vagyok győződve, hogy e nagy napot
V . - ^ l l Ä  Nmeretleiftettesek kilenc* T t o f k U  «mit 8пЛ  u  ^ánylag szépen ülik meg, s „Bátyi"
.ь З Г ы н Ж  hajtották el. Még aztiap meggjteb “  g ! X  Ä  Ы1 Á “ « f * -  " * ” * т Ы 1 * ’
ték a nyomozást, a tettes io n b a n  a legerelyc- Г “ 8“ * ' кУ ség és alkalom van. FŐVÁROS;.
sebb kutatás mellett sem került kézre. I b « '  Kr-



LEVELEZÉS.
^Tamafő, május 13.

Tekintetes Főszerkesztő U r !
Azon megtisztelő felszólításban részesülvén 

a tekintetes főszerkesztő ur részéről, hogy — 
legalább hében-korban — tennék papirosra va
lami okos gondolatot becses lapja számára; 
minthogy még eddig nem olvastam abban le
vélalakba foglalt vidéki értesítést: megkísérlem 
e téren első lenni, már csak az elsőség okáért 
is, és megírom az első tudósítást, már úgy 
ahogy illyen magamfajta tanulatlan paraszti én
től kitelik. Hanem aztán ne én legyek az oka, 
ha be nem válik a tudósítás; ha pedig az olvasó 
közönség nem lesz vele megelégedve, — azért 
meg épenséggel ne ón legyek a hibás, — mért 
nem keresett a tek. főszerkesztő ur más tudó
sítót, nálamnál okosabbat; mert hát nálam a 
jószándék, meg a böcsület ugyan meg van, de 
a többiről nem mernék jótállani; hozzá még a 
mai nap veszedelmes is, mert péntek is, meg 
13-ika is.

A jó  szándék vezeti toliamat az alábbi kis 
történet megírásánál is oly czólból, ha kikerül- 
hetnök a „kárán tanul a magyar“ példaszónak 
rajtunk való beteljeserlését. S hogy a más kárán 
okulhassunk, nem is kell éppen messze menni, 
csak a tarnafö-i négyes határra álljunk fel, s 
meglátjuk, mi történik a szomszédban. Onnan 
láttam meg én is, de ne járjon előbb a nyereg 
a lónál.

Itt a Tarnafö vidékén négy vármegye mos
toha gyermekei szorultunk össze nehány szegény 
faluba, úgy, hogy vagyunk itt barkók, katykók, 
matyó kok, palóczok, egym ássál békességben, de 
a világtól majdnem teljesen elzárva, úgy, hogy 
mások már el is felejtik, hogy mi van benne 
és hozzám még akkor sem érkeztek meg a vár
megyék hosszú levelei ; most meg már meg
nyílt a paraszti munka, ültetni jár az asszony 
nép is, hiába fütyül a nagykereskedő és hiába 
kíván „drótovat“ a nagyiparos, nincsen aki 
szóba álljon ve le ; nem mondhatja el a világ 
sorát senkinek, pedig jó  volna ám, mert ha 
csak egyikünk is tudomást nyerne felőle, vasár
nap aztán mise előtt s után, a Tárná menti 
torony tálán kis templom mellett 3—4 vármegye 
összetalálkozva, elmondanánk egymásnak, hogy 
mi szabad Borsodnak és Hevesnek, s mi nem 
szabad Gömömek és Nógrádnak.

De igy dologidőben senki sem értesült a 
Gömör és Nógrád megyék szarvasmarha állo
mányának forgalmi korlátozását elrendelő föld- 
mivelésügyi ministeri rendeletről; de még olyan 
se találkozott ám, aki a zárlat mivoltáról kita- 
nitott volna bennünket, ha véletlenül be nem 
nézünk Hevesbe, s az ottani eseményből, mi 
gömöriek is, Nógrád kárán nem tanulunk va
lamit ; mert instálom, úgy történt az eset, hogy 
most egymás után volt a losonczi, meg a pé- 
tervásári vásár.

Boros István és Pálinkás László, Nógrád 
megyebeli pogonyi lakosok, azért mentek a 
pétervásári vásárra, hogy a losonczi vásárról 
összekuporgatott 100—100 írtért hajtott tehe
neiket jobb áron eladva, fordítsanak egy pár 
garast rajta. Nagy volt a reményük, mert még 
az „uj-ura-nak sincs ollyan szép tehene, s jól 
is indult a sor, mert még az érsek kerülőjének 
is megakadt rajta a szeme, pedig az már csak 
nevel a vágásban!

De uram fia ! allig tudják meg hogy hová 
valók: szurony közé fogják szegény Boros 
Pistát tehenestül, és hiába szabódik, hiába ri- 
mánkodik, viszik őket a város végére, ahol meg 
jól járt Boros Pista, hogy tehene helyett még 
nem öt magát bunkózták le, mert az is kicsibe 
m últ; igy ugyancsak a 100 frtos tehenének van 
vége, de kimondták azt is, hogy még majd ö 
vele magával is számolnak, ha rá ér a törvény.

Pálinkás Laczinak az volt a szerencséje, 
hogy ideje-korán tehenestül megugrott.

Tessék kiírni hát az újságba, hogy Gö- 
mörböl senki se hajtson marhát Hevesbe vagy 
Borsodba, mert majd a Boros Pista sora éri.

Az isten áldja meg a tekintetes főszer
kesztő urat; maradtam

jó  akarója 
Barkó Bangvi.

U. i. De a nevemet ki ne tessék tenni az 
újságba, mert még a Mátrába sem maradhatnék 
meg, ha megtudnák, hogy én vagyok én.

A P R Ó S Á G O K .
A rendőrség lapunk utján közhírré teszi, 

hogy a múlt vasárnap a Széchenyi kertben egy 
bokorban remekül kihimzett tárczát találtak, 
melyben csak egy piczike levél van a következő 
tartalommal:

„Egyetlenem ! A vén bolond elutazott, jöjj 
el ma délután az ismert helyre, örömmel vár

J _____ d.tt
A tulajdonos kellő igazolás mellett bármikor 

átveheti a városházánál.

Piaczi árak N Y IL T  T É R
(Ezen rovrtban közlőitekért nem vállal felelősseget a 

Rimaszombatban május 21-én tartott szerkesztőségi_________ _ __________

hetivásáron. A „Gömör-Kishont“ f. hó 12-ik számában
A Széchenyi kert“ czimű rovatban oly meg- 

^ “ ” [■ jegyzéssel illettettem, mely a mellett, hogy ream
Termények £ * £  ] Ár 100 kgmonkint “

még a legnagyobb mértékben rosszakaratú is. 
Melyből kifolyólag nem lehet más czélja, mint

B ú z a ................  75—77 8.00 8.20 az én szerény, igénytelen, szorgalmas és kote-
B u z a ................  78—80 8.20 8.50 lessége teljesítésében mindig pontos csaladomnak
F e le s ..................  74 7.80 8.00 az érdemeken megtámadása.
Rozs................ 70—72 7.60 8.00 Mert önérzettel merem mondani, hogy itt
Á r p a ............. 60—62 5.00 5.20 működésem tiz éve alatt nemcsak, hogy tartózó

................  62—66 5.50 6.00 kötelességemnek híven megfeleltem, de — meg
Z a b ...................  89—41 5.50 5.60 anyagi helyzetem feláldozása mellett is mm-

„   41—44 6.8Q 6.00 dig oda törekedtem, hogy méltó legyek a n. e.
Tengeri. . . .  74 4.30 4.50 közönség becsülésére és bizalmára. Mit hogy
K ö le s ....................  — 5.00 5.50 sikerült-e eddigi működésemmel elérnem, ltelje
Széna................... — 2.00 2.20 meg nagy közönség, melynek jó  ízlése nemileg
Zsupszalma. . — 1.70 1.80 talán mégis felette áll az említett rovatiro

korlátolt és ferde Ízlésének.
Wikoukal Henrik.

A t. ez. közönség figyelmébe ajánljuk a

K R 0 N D 0 R F 1  S A V A N Y U V I Z E T ,
mely m i n d e n  i d ő s z a k b a n  a l e g k i t ű n ő b b  és l e g k e l l e m e s e b b

S A V A N Y Ú -  É S  B O R Y I Z
orvosi tekintélyek tapasztalata szerint k i v á l ó  g y ó g y h a t  á s s á l  bir k ö 
h ö g é s  és r e k e d t s é n é l ,  t üdő - ,  g y o m o r -  és h ó l y a g h u r u t n á l ,  
valamint mindazon esetben, me l y n é l  o r v o s i  r e n d e l e t  s z e r i n t  savanyu- 
viz használandó.

Kapható RIMASZOMBATBAN: W e i s z  Károly, T i b é l y  S. A. kereskedőknél. 

M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r :

— i B A U E R  L A J O S  É S  T E S T V É R E

Budapest V., Arany János utcza 7.
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Tompa Mihály-uteza 4. sz., ©

I e г у (xíibome asszony ©  
stem át, hol is további ©  
fásukat alázattal kérve, №  
ly tisztelettel Ж

r'üköh Jenő, ©

'*• Ф Ф *i* -I- Ф ф ф ф
v V .á~ : 0 ; * У  -fc

C Y Ö R F F Y  Р .  G .

iijonan fölszerelt

KÖNYVNYOMDÁJA
R í  MA SZO AtB A T H A N , K O B U T H -U . T. BZ.

ELVÁLLAL MINDEN A NYOMDAI SZAKBA VÁGÓ MUNKÁT,
úgymint:

BÁLI MEGHÍVÓK, NÉVJEGYEK ÉS ELJEGYZÉSI KÁRTYÁK, 

.számlák, köriévé.ek . gyászjelentések, 

T Á B L Á Z A T O S  NYOM TATVÁN YOK S T B . 

kiállítását, a legjutányosabb árak mellett.

g— АЛ- - ) T .W\/—-J

Ugyanitt egy jó házból való fiú, ki 2— 
3 gynm. osztályt végzett,

tanulónak felvétetik.
T — ;— гг г̂" "5"'• -л—;---" ■. •' j ч — j- ■ u. —T—
-T- y —T- '-r—y  . ' .— í—T— : 'S '  .— t— :—*—é-
•Т/ -г.- -t.- -T.- *.r- -.r.- :.r.- -,t> vT.; *t.; *t.: *.t.* ;.t.;

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban, Kossuth-utcza 7.

Az alant jegyzett czég ajánlja

Eckstein Fiesko ur
elismert solid és szakavatott vezetése alatt álló,

SSS DÚS VÁLASZTÉKI! F A R A K T Á R Á T , fü l
mindennemű

építési, asztalos és gazdasági czélokra
. szükségeltető

F A A N Y A G O K ®  A  Nj  ^ B ®  
a legolcsóbb árakon,

g y o r s  és  p o n t o s  k i s z o l g á l á s  m e l l e t t .

K O K O V A I  F A I P A R - R A K T Á R

R IM A S Z O M B A T B A N ,

a vasúti állomás közelében.



y l  r i m a s z o m b a t b a n , F Ő -T É R  81,
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* T U R I S T A - I N G E K  É S  Ö V É K .  ^
^ Újdonságok az 1892. tavaszi idényre.
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LEGÚJABB DIVATÜ NŐI ZSAKETEK , KÖPENYEK, C AP ES PELERINES а ь . ,  L E Á N Y K A -K A B Á T O K  ÉS K Ö P E N YE G E K  Я

a j  _
Női porkopenyegek lisztéiből és selyemből, leány- és fiu-ruhák,

r

u  N Ő I  É S  L E Á  N Y - K A L A P O K ,  _
"  • c

£ 5  NŐI-, FÉRFI- és GYERMEK-CZirŐK, NYAKKENDŐK, FIÜ-KALAI'OK, Г

M Férfl puha kalapok, 30-féle szinben QC |#Г
■ selyemzsinór-szegélylyel, W W  IVI ■

H F "  NŐI FELÖLTŐK A LEGOLCSÓBB ÁR AK O N .

Női, férfi és gyermek fehernemüek.

W  Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

I------------------------------- --------


